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ErsGbeint SDRnabends 

Zgierz, den 1 S. September 1917. 

5tadtischt Nachrichłen. 

~ 

Sitzungen: Am Dienstag, den 18. ds. Mts. urn 5 Uhr nach
mittags findet eine Sitzung des SchQlausschusses statt. 

Am Mittwoch, den 19. ds. Mts., 10 Uhr vormittags, Magi
stratssitzung und urn 5 Uhr nachmittags Stadtverordnetensitzung 
mit fol~ender Tagesordnung: 

1 ). Verlesung des Protokolls der Jetzten Sitzung, 
2). Antrag des Magistrats, betr. Uebernahme der Armen

fii rsorge fiir jiidische Einwohner. 
3.) Besprechung des Verproviantierungsplanes. 

Die Ladeninhaber werden darauf aufmerksam gemacht, dass 
die in jedem Yerkaufsraum auszuhangenden Hochtspreisverzeich
'nisse, sowie die Yerzeichnisse zur Aufstellung der Preise fiir 
Gegenstande des taglichen Bedarfs, die der Ortspolizeibehorde 
in zwei Stiicken zu Abstempelung einzureichen sind, vom Montag 
ab im Verpflegungsausschuss kauflich zu haben sind. 

Gartenfest. Wie bereits in der vorigen Nummer angemeldet 
veranstaltet der Hilfsausschuss der hiesigen Realschule am mor
gigen Sonntag, den 16. ds. Mts. im Garten „Juljanów" ein gros
ses Gartenfest zu Gunsten der Schule. In Hinsicht darauf ware 
ein recht starker Besuch zu erwarten. Beginn 2 Uhr nachmittags. 

Bek.anntmachung. 
Der Flusslauf der Bzura ist an verschiedenen Stellen stark 

verkrautet, sodass ein Teil der an ihr belegenen Wiesen unter 
\Vasser steht. Alle Anlieger an dem Flusslauf der Bzura werden 
hierdurch aufgefordert in der Zeit vom 17. bis 30. September ds. 
js. das Flussbett und die Ufer von jeglichem Unkraut zu befreien. 
Die Anlieger ostlich vom Tuchmacherteich mtissen mit der Ent
krautung sofort beginnen. 

Zgierz, den 15. September 1917. 
Der Magistrat. 

Bek.anntmachung. 
Es wird darauf hingewiesen, dass alle Personen, die das 

15. Lebensjahr vollendet haben, im Besitze eines vorgeschriebenen 
Passes (mit Photographie) sein miissen. Antrage auf Erteilung 
eines Passes werden beim Polizeiamt, (Einwohnermeldeamt) erit
gegengenommen. Personen, die das 15. Lebensjahr vollendet 
und noch nicht im Besitze eines Passes sind, haben sich sobald 
ais moglich beim Polizeiamt zu melden. Werden solche Personen 
bei einer Kontrolle ohne Pass betroffen, haben sie strenge Be
strafung zu gewartigen. 

Zgierz, den 15. September 1917. 
Der Magistrat. 

Aus Nr. 2. des Verordnungsblattes der Kaiserlich Deutschen 
Verwaltung in Polen vom 8. April 1915. 

19. 
. . Verordnung. 
uber Anzeigepflicht bei lnfektionsk_rank,heiten in dem unter 

Kaiserlich De.utscher Ve.rwaltung stehenden Gebiet von Polen. 
§ 1. 

jeder Krankheits- oder Yerdachtsanfall von Cholera (Cho
lera asiatica), Pocken (Variola), Fleckfieber (Typhus exanthema-

• 
Prenumerata Cena ogłoszeń 

Rocznie marek 4.80 za wiersz 30 fen. 
Półrocznie 2.-W 

. 
" Kwartalnie 
" 

1.20 
Miesięcznie „ 0,40 lJyGbodzi w soboty. 

Zgierz, dn·ia 15 Września 1917 r. 

Wiadomości miejskJt. 
Z posiedzeń. We wtorek, dnia 18 b. m. o godzinie 5 po 

południu odbędzie się posiedzenie delegacji szkolnej. 
W środę dnia 19 b. m. o godzinie 1 O rano, posiedzenie 

magistratu i o godzinie 5 po południu posiedzenie Rady Miej
skiej z następującym porządkiem obrad: 

1) odczytanie protokułu poprzedniego posiedzenia Rady 
Miejskiei. 

2) rozpatrzenie wniosku magistratu o przejęcie ciężaru 

opiekowania się biedną ludnością żydowską przez Kasę Miejską. 
3) omówienie planu zaprowiantowania miasta. 

Właścicielom sklepów komunikuje się, że w pomieszczeniach 
sklepowych rozwieszone cenniki, jak również formularze do wy
pełniania cen na artykuły pierwszej potrzeby, które winny być 
przedstawione miejscowym władzom policyjnym w dwuch egzem
plarzach i ostemplowane, można nabyć od poniedziałku w sekcji 

I 
zaprowiantowania. 

jak swego czasu wzmiąnkowaliśmy, Rada Opiekuńcza Szkoły 
Realnej w Zgierzu urządza, w parku barona Heinzla „Juljanowie", 
w niedzielę, dnia 16 b. m„ Wielką Zabawę Ogrodową na zasi-
lenie funduszów szkoły. Ze względu na cel porządanym jest, 
by w dniu tym park „Juljanów" zapełnił się publicznością po 
brzegi. 

I 
Qgło5zenie. 

Łożysko Bzury w wielu miejscach zarośnięte jest chwastem, 

I przez co część przylegających do łożyska łąk zalana jest wodą. 
Właścicielom łąk przylegających do brzegów Bzury nakazuje się, 

oczyścić z chwastów łożysko w czasie pomiędzy 17 a 30 września. 
Właściciele łąk, leżących na wschód od stawu winni oczyszczanie 
rozp0<;:ząć niezwłocznie. 

Zgierz, dnia 15 września 1917 roku. 
Magistrat. 

Ogłoszenie. 

Niniejszym komunikuje, że osoby, mające skończonych lat 
15 winny mieć właściwy paszport (z fotografją). Prośby o pasz
port można skierowywać do biura policji, wydziału meldunko
wego. Osoby, · mające ~kończonych lat 15, zaś nie będące 

w posiadaniu paszportu, winny zameldować się .osobiście do 
biura meldunkowego. Napotkane podcz~s kontroli osoby bez 
paszportu będą surowo karane. 

Zgierz, dnia 15 września 1917 r. 
Magistrat. 

Z N2 2 „Dziennika rozporządzeń" Cesarsko-Niemieckiej 
Administracji w Królestwie Polskiem z dnia 8 kwietnia 1915 r. 

19. 
Rozporządzenie 

dotyczące obowiązku zgłaszania chorób zakaźnych na obszarach 
Polski, podlegających administracji Cesarsko-Niemieckiej. 

§ 1. 
Każdy wypadek podejrzany, oraz wypadki zasłabnięcia na 

cholerę (cholera asiatica), ospę (variola), tyfus plamisty (typhus 
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ticus), Typhus (Typhus abdominales), Ru hr (Dysenteria), iibertragbarer Genickstarre (Cerebrospinalrneningitis epidemica), Scharlacl1 (Scar!atina) und Diphterie (Diphtherica) sowie jeder Todesfall an einer dieser Krankheiten ist innerhalb 24- Stunden nach erlangter Kenntnis dem Kreischef (in Lodz dem Polizeiprasidenten) anzuzeigen. Ebenso sind diesem auch Falle von Tollwut bei Menschen und Verletzungen durch tolle und tol!wutverdiichttge Tiere zu melden. Der Todesfall ist auch dann anzuzeigen, wenn die Erkrankung des Verstorbenen bereits angezeigt war. 
Wo ein 2eregelter Schulbetrieb besteht, haben die Lehrer jeden Fall einer iibertra2baren Krankheit unter Lehrpersonen und Schulkinder dem Kreischef zu melden. 

§ 2. 
Zur Anzeige sind verpflichtet: 
1. Der zugezogene Arzt, 
2. der zugezogene Feldscher, 
3. der Haushaltungsvorstand (Vater, Mutter usw.), 
4. jede sonst berufsmassig tiitige Pflegeperson, 
5. derjenige, in dessen Wohnung oder Behausung der Er

krankungs- ocler Todesfall sich ereignet hat, 
6. der Leichenschauer. 
Die Verpflichtung der unter Nr. 2 - 6 genaonten Personen tritt nur dann ein, wenn ein friiherer Verpflichteter nicht vor

handen ist. 
§ 3. 

Fi.ir Krankheits-, Verdachts- oder Todesfalle, welche in offentlichen oder privaten Kranken-, Entbindungs-, Pflegeanstalten und ahnlichen Anstalten, sowie in Gefiingnissen sich ereignen, ist der Vorsteher der Anstalt oder die von der zustandigen Stelle damit beauftra2te Personen ausschliessiich zur Erstattung der Anzeige verpflichtet. 
§ 4. 

Die Anzeige kann miindlich oder schriftlich erstattet werden. 
§ 5. 

Mit Geldstrafe von 10 bis 300 Rubel oder mit Haft, nicht unter einer Woche, wird bestraft, wer die ihrn nach dieser Verordnung obliegende Anzeige unterJasst oder liinger ais vierundzwanzig Stunden nach erlangter Kenntnis verzogert. Gegen die Strafverfiigung des Kreischefs, durch die die Strafe festgesetzt wird, ist ein Rechtsmittel nicht zuJassig, 
§ 6. 

Diese Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Verkiindung in Kra ft. 
Der Oberbefehlshaber 

der gesamten deutschen Streitkriifte im Osten. 
gez. von Hindenburg, 
Gene ralfeld m arschal 1. 
-,--

Durch die Polizeiverordnungen des Verwaltungschefs beim Generalgouvernement Warschau vom 12. Mai 1917 und 4. Juli 
1917 sind die Vorschriften vorstehender Verordnung auf „Riickfallfieber (Febris recurrens) und Verdacht darauf, sowie auf „ Todesfiille an Lungen- und Kehlkopftuberkulose" ausgedehnt worden. 

Zuc~erordnung. 

§ 1. 
Die Befugnis zur Einfuhr von Zucker in das Generalgouvernement Warschau und das Verfiigungsrecht iiber den in diesem Gebiete hergestellten Zucker steht allein dem Verwaltungschef beim Generalgouvernement Warschau zu. 

§ 2. 
Unter das Alleinrecht des Verwaltungschefs beim Generalgouvernement fallt nicht der Zucker, der 
1. ais Liebesgabe fiir die deutschen und osterreichisch-ungarischen Tn:ppen oder die polnische Wehrmacht in das Generalgouvernem ent Warschau eingeht; 
2. von Angehorigcn der verbindeten Armeen oder der deutschen Zivilverwaltung zurn eigenen Gebrauch eingefiihrt wird; 
3. in 1;iner Menge bis zu 500 Gramm von Reisenden einschliesslich der Fuhrleute oder der Schiffer zum Verbrau'ch wahrend der Reise mitgefiihrt wird. 

§ 3. 
Der vorn Verwaltungschef in das Generalgouvernement Warschau eingefi.ihrte Zucker bleibt von Zollen und sonstigen Abgaben befreit. 

. § 4. 
Der im Generalgouvernement Warschau hergestellte Zucker ist an den Verwaltun2schef auf dessen Abruf abzuliefern. Die Preise, die dabei an dcn Hersteller zu entrichten sind, werden yom Verwaltungschef festgesetzt. Ebenso bestimmt der Verwaltun2schef auch die Preise, zu denen der Zucker durch die Kleinhiindler an die Verbraucher abgegeben werden darf. 

§ 5. 
Zum Kleinhandel mit Zucker ist die Genehmigung des Kreischefs erforderlich, in dessen Bezirk der Absatz des Zuckers an die Verbraucher stattfinden sołl. 
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exanth~matlcus), ~yfus (typhus abdomin~iis), dysenterję (dysenteria), 
przeno~ną _drętw1c.ę k~rku ~cere~rospmalmeningitis), szkarlatynę 
(sca~latma) 1 ~yfterJę (d1phtenca), Jak.oteż wszelkie wypadki śmierci nalezy zgłos1c w przecrągu 24 godzm po otrzymaniu wiadomości d? n~c~elnika. powiatu (':V Ł~d!i ~o Prezydenta Policji). Zgłosić rowniez_ nąlezy wy~adk1 w~crekhzny u ludzi, jakoteż wypadki 
ukąsze111a przez wsc1ekłe zwierzęta lub podejrzane o wściekliznę. O wypadku śmierci należy i wtedy zawiadomić jeżeli choroba zmarłego już przedtem była z2łoszo11ą. ' 

W miejsc~wościach,_ w k!órych is.tnieje w szkofach regularna nauka, nauczyciele obow1ąza111 są zawiadomić ·naczelnika okręgu 
o każdym wypadku choroby zakaźnej pomiędzy personelem nauczycielskim, jakoteż pomiędzy młodzieżą szkolną. 

. § .2. 
Obowiązek zawiadomienia mają: 
1. Lekarz wezwany do chorego, 
2. Felczer wezwany .do chorego, 
3. Głowa rodziny (ojciec, matka i t. p.), 
4. Każda osoba zajmująca się zawodowo pielęgniarstwem, 
5. Osoba, w której mieszkaniu lub pomieszczeniu wydarzył 

się wypadek zasłabnięcia lub śmierci, 
6. Osoba stwierdzająca zajście. 
Na wymienione pod 1 -- 6 osoby spada obowiązek tylko wtedy, gdy przedtem nie było osoby zobowiązanej do zgłoszenia. 

§ 3. 
Za wypadki zasłabnięcia, podejrzenia lub śmierci, zdarzające 

się w publicznych lub prywatnych szpitalach, zakładach położniczych, sanatorjach, lub podobnych instytucjach, jakoteż w więzieniach, obowiązek zgłaszania ciąży na zarządzającym zakładem lub na osobie, mającej do tego od odnośnej władzy polecenie. 
§ 4. 

Zgłoszenie może być piśmienne lub ustne. 
§ 5. 

Karą od 1 O du 300 rubli lub aresztem nie mniej tygodnia 
będzie ukarany, kto nie wypełni ciążącego na nim na mocy niniejszych przepisów obowiązku zawiadomienia, lub przewlecze zawiadomienie ponad 24 godziny termin, licząc od czasu otrzymania wiadomości. 

Przeciwko rozporządzeniu karnemu naczelnika okręgu, usta
nawiającemu karę nie ma apelacji. 

§ 6. 
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie z chwilą ogłoszenia. 

Głównodowodzący 
wszystkiemi wojskami niemieckimi na wschodzie 

podp. von Hindenburg 
jenerał-feldmarszałek. 

Przez rozporządzenia policyjne Szefa Administracji przy 
Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem z dnia 12 maja 1917 r. i z dnia 7 lipca 1917 r. przepisy powyższef!O rozporządzenia rozszerzone zostały na „ febrę powrotną" (febris recurrens) i na podejrzenie o nią oraz na wypadki śmierci na gruźlicę pluc i krtani". 

Ustawa o c.uk,rze. 
§ 1. 

Prawo na wwóz cukru do Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego i prawo rozporządzenia wytworzonym w tym obszarze cukrem przysługuje wyłącznie Szefowi Administracji przy 
jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem. 

§ 2. 
Wyłącznemu prawu Szefa Administracji przy jenerał-Gubernatorstwie nie podlega cukier, który 
1. nadchodzi do Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego w charakterze podarunków dla niemieckich i austro-węgierskich wojsk lub dla polskiej siły zbrojnej. 
2. zostaje sprowadzony przez osoby przynależne do armji sprzymierzonych lub do niemieckiego Zarządu cywilnego dla 

użytku własnego, 
3. znajduje się w posiadaniu podróżujących łącznie _z wo

źnicami lub żeglarzami dla spożycia w czasie podróży w ilościach do Soo gr. 
§ 3. 

Cukier sprowadzony do Jenerał Gubernatorstwa przez Szefa Administracji zostaje zwolniony od eta i innych opłat. 
§ 4. 

Cukier wytworzony w Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem należy odstawić Szefowi Administracji na jego wezwanie, Szef Administracji ustanawia również ceny, po które należy przytem uiścić wytwórcy. Szef Administracji ustanawia również ceny, po których cukier winien być przez drobnych kupców sprzeda-wany konsumentom. · 
§ 5. 

Dla drobnego handlu cukrem wymagane jest zezwoleni• Szefa powiatu, w którego okręgu ma mieć miejsce sprzedaż cu
kru konsumentom. 
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§ 6. 
Die Raume, in denen Zucker hergestellt und gelagert wird, ·stehen unter Steueraufsicht Nach niiherer Anweisung des Ver-waltungschef-; haben die Hersteller iiber die Herstelłung und den Betrieb des Zuckers Biicher zu fiihren und sich allen fiir erfor.derlich erachteten Ueberwachungsmassnahmen zu unterwerfen. Der Geschaftsbetrieb der Zuckerkleinhandler kann ebenfalls unter :Steueraufsicht gestellt werden. 

§ 7. 
Die Ausfiihrungsbestimmun'gen zu dieser Ordnung erlasst ,<ier Verwaltungscl1ef beim Generalgouvernement Warschau1 

§ 8. 
Wer es unternimmt, den Verwaltungschef beim General-gouvernement Warschau in seinem Alleinrecht zu schiidigen, hat eine Geldstrafe von SO bis 10000 Mark verwirkt. Eine derartige Schiidigung ist insbesondere schon dann anzunehmen, wenn ein .Hersteller nicht samtlichen Zucker an den Verwaltungschef abgibt. 

§ 9. 
Aller Zucker, mit dem eine Schiidigung des Alleinrechts des Verwaltungsche.s beim Generalgouvernement Warschau veriibt worden ist unterliegt der Einziehung. lst die Einziehung nicht .durchfiihrbahr, so muss der Wert des Zeckers ersetzt, und wenn .auch dieser nicht zu ermitteln ist, eine Geldstrafe von 7S Mark bis 3 OOO Mark bezahlt werden. 
Kann eine bestimmte Person wegen Schadigung des Alleinrechts des Verwaltungschef strafrechtlich nicht verfolgt werden, so unterliegt der Zucker der selbstiindigen Einziehung. 

§ 10. 
Wer in anderer ais der in § 8 erwahnten Art diese Ordnung fibertritt, oder wer gegen die vom Verwaltungschef erlassenen Ausfiihrungsbestimmungen oder Verwaltungsvorschriften verstosst, hat eine Geldstrafe bis zu 300 Mark zu zahlen. 

§ 11. 
Kann die Geldstrafe nicht beigebracht werden, so tritt, an lhre Stelle Getangnisstrafe, die jedoch die Dauer eines halben Jahres nicht i.iberschreiten dart. 

§ 12. 
Dieśe Ordnung tritt am l. A1,1gust 19 l 7 in Kraft. Mit diesem Tage verliert die Verordnung betreffend die Zuckersteuer vom S. 2. 16 (Verordnungsblatt fi.ir das Generalgouvernement Warschau Nr. 21, Seite 3) ihre Giiltigkeit. 
Warschau, den 1. August 1917. 

Der Generalgouverneur 
von Seseler. 

fłusftihrungsbestimmungen zur Zuck.erordnung. 
§ 1. 

Der Preis des im Generalgouvernement Warscllau hergestellten und von den Herstellern an mich abzuliefernden Zt:ckers betragt fiir 
100 Kilogramm Kristallzucker . . . 88 Mark 
und fiir 1 OO Kilo gra mm Farinzucker . 1 OO Mark. 

§ 2. 
Die Kleinhandler haben den Zucker an die Verbraucher .zu folgenden Preisen abzugeben: 
1. 1 Kilogramm Kristallzucker 

a) in den Stadten Warschau und Lodz zu 2,30 M. 
b) in den iibrigen Orten des Generalgou

vernements zu . . . . . . . . . 2, 1 O M. 
2. 1 Kilogramm Farinzucker 

a) in den Stadten Warschau und Lodz zu 2,40 M. 
b) in den iibrigen Orten des Generalgou-

veunements zu . 2,20 M. 
§ 3. 

Diese Bestimmungen treten am 1. August 1917 in Kraft. 
Warschau, den 1. August 1917. 

Der Verwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warschau 

I. V.: Ueberschaer. 

Wie nachtraglich bekanntgeworden ist, wird von der polnischen Zuckerindustrie das Wort „Farinzucker" teilweise in ande
rem Sinne gebraucht wie von der deutschen Zuckerindustrie. Zur Behebung der sich hieraus ergebenden Zweifel wird bekanntg@geben, dass unter dem Zucker, der nach den Ausfiihrun!!Sbestimmungen zur Zuckerordnung und nach der Verordnung vom 
1. 8. 17 Il C 4383 zum Preise von 88 M.' fiir 100 Kilogramm von den Zuckerfabriken abzunehmen ist, kristalłinischer Streuzucker und unter dem Zucker, der zum Preise von 1 OO M. fiir 
100 Kilogramm von den Zuckerfabriken zu Jiefern ist, Wiirfeloder Stiickzucker (Raffinadenzucker) verstanden werden muss. 

Lodz, den 25, August 1917. 
Der Kaiserlich Deutsche Polizc1pr~:ident , 

Lotthrs. 

§ 6. 
Pomieszczenia, w których cukier jest wyrabiany i składany, podlega nadzorowi podatkowemu. Według bliższych wskazówek Szefa Administracji wytwórcy winni są prowadzić ksiązki o produkcji i zbycie cukru i poddawać się wszelkim środkom dozom, które będą uznane za potrzebne. Prowadzenie interesu przez drobnych handlarzy cukrem może być również oddane pod clozór celny. 

§ 7. 
Szef Administracji przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem wydaje postanowienia wykonawcze do niniejszego rozpo-

rządzenia. · 
§ 8. 

Kto usiłuje naruszyć wyłączne prawo Szefa Administracji przy Jenerał· Gubernatorstwie Warszawskiem podlega grzywnie od SO do 10 OOO marek. Naruszenie takie przyjmuje się mianowicie już wtedy, gdy wytwórca nie wyda całkowitej ilości cukru Szefowi Administracji. 
§ 9. 

Wszelki cukier, który był przedmiotem naruszenia wyłącznego prawa Szefa Administracji przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem, ulega konfiskacie. Jeżeli konfiskata nie daje się 
przeprowadzić, wówczas winna być zwrócona wartość cukru, 
jężeli t ta nie da się ustalić wówczas winna być zapłacona kara 
pieniężna od 75 m. do 3000 marek. . 

Jeżeli odnośna osoba nie może być ścigana karnie za naruszenie wyłącznego prawa Szefa Administracji, wówczas cukier podlega samoistnej konfiskacie. 
§ 10. 

Kto przekroczy niniejsze rozporządzenie w inny sposób, 
niż w § 8 przewidzianego, lub kto uchybi wydanym przez Szefa Administracji postanowieniom wykonawczym, lub przepisom administracyjnym podlega karze pieniężnej do 300 marek. 

§ 11. 
Jeżeli grzywna nie może być uiszczona, to wówczas zastąpi 

ją kara więzienia, której czas trwania wszakże nie może prze
kroczyć 1/ 2 roku. 

Rozporządzenie niniejsze nabiera z dniem 1 sierpnia 1917 r. mocy obowiązującej. 
§ 12. 

Z dniem tym przestaje obowiązywać rozporządzenie doty
czące podatku ad cukru z dnia 5 lutego 1916 roku (Dziennik 
rozporządzeń dla JeneraJ-Gubernatorstwa Warszawskiego nr 21, 
Str. 3). 

Warszawa, dnia 1 sierpnia 1917 r. 
Jenerał-Guber11ator 

v. Be:seler. 

Przepi5.y wyk,onawcze dotyczące cuk.ru. 
§ l. 

Ceny wytwarzanego cukru w jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem i dostarczanego mi cukru przez wytwórców wynosi za: 
100 kg. cukru kryształowego . . . . 88 mk. 
i za 100 kg. faryny . . . . . . 100 mk. 

§ 2. 
Drobni handlarze zobowiązani są sprzedawać cukier konsumentom po następujących cenach: 
1. l kg. cukru kryształowego: 

a) w miastach Warszawie i Łodzi po . 2,30 mk. 
b) w pozostałych miejscowościach jene

rał-Gubernatorstwa po . . . . . 2, 10 mk. 
2. 1 kg. faryny: 

a) w miastach Warszawie i Łodzi po . 2,40 mk. 
b) w pozostałych miejscowościach Jene

rał-Gubernatorstwa po . . . . . 2,20 mk. 
§ 3. 

Przepisy niniejsze nabierają mocy obowiązującej z dniem 
sierpnia 1917 r. 

Warszawa, dnia 1 sierpnia 1917 r. 
Szef Administracji 

przy jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 
w zast. Ueber.schaer. 

jak pozmei dowiedziano się tutaj słowo „faryna" uży'wańe jest w przemyśle cukrowym polskim częściowo i w innym sensie, 
niż w przemyśle cukrowym niemieckim. W celu usunięcia wy
nikających stąd wątpliwości, podaję do wiadomości, że przez cukier, któ,ry, zgodnie z przepisami wykonawczemi dotyczącemi cukru, oraz według rozporządzenia z dnia 1 sierpnia 1917 r. li C 4383, otrzymywany bedzie z cukrowni po cenie 88 marek za 100 kg., rozumieć należy krystaliczną mączkę cukrową, zaś przez cukier, który ma być dostarczany przez cukrownie po cenie 100 marek za 100 kg., rozumieć należy cukier w kostkach czyli kawałkach (farinada). 

Łódź, dnia 25 sierpnia 1917 r. 
Cesarsko-Niemiecki Prezydent Policji 

Loehrs. 

• 
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Polizeiverordnung 
zur Schonung des Pferdematerials. 

Auf Grund der Verordnung vom 16. Dezember 1916 zur 
Erganzung der Verordnung iiber die polizeiliche Gewalt der Kreis
polizeibehorden vom 22. Marz 1915 (V.-BI. 1916, Nr. 58) erlasse 
ich folgende Polizeiverordnung :. 

§ 1. 
Es ist verboten, Fuhrwerke mit Lasten oder mit Personen 

derart zu beladen, dass die Pferde iibermiissig angestrengt wer
den. 

§ 2. 
Auf beladenen Lastfuhrwerken diirfen keine Personen mit

fahren. Beladene Lastfuhrwerke diirfen nur im Schritt fahren. 
Der Kutscher hat neben dem Wagen zu gehen. Bei starken 
Steigungen haben die Begleiter des Wagens in die Riider zu grei
fen. 

§ 3. 
jede rohe Misshandlung von Pferden ist verboten. 

§ 4. 
Zuwiderhandlungen gegen die Bestimmungen der § 1-3 

werden mit Geldstrafe bis zu 5 OOO Mark oder mit Gefangnis bis 
zu 3 Monaten bestraft. Es kann auch auf Geldstrafe und Frei
heitsstrafe gleichzeitig erkannt sowie die Einziehung der Pferde 
und Fuhrwerke verfiigt werden. 

§ 5. 
Diese Polizeiverordnung tritt sofort in Kraft. 
W arschau, den 11. August 1917. 

Der Verwaltungschef 

Rozporządzenie policyjne 
o oszczędzaniu k.oni. 

Na zasadzie rozporządzenia · z dnia 16 grudnia 1916 roku 
uzupełniającego rozporządzenie o mocy policyjnej władz powia
towych z dnia 22 marca 1915 r. (Dziennik rozp. 1916 r. nr. 58)' 
wydaję następujące rozporządzenie policyjne: 

§ 1. 
Obładowanie fur ciężarami lub osobami, do tego stopnia„ 

że konie prze.z to zostają nadrliliernie nadwyrężone, jest wzbro
nione. 

§ 2. 
~ Przejazd osobom na obładowanych wozach jest wzbroniony. 
Obładowane wozy ładowne winne jechać tylko stępa. Przy 
znacznych wzniesieniach terenu osoby, towarzyszące transportowi, 
winny wóz ująć za koła. 

§ 3. 
Wszelkie surowe obchodzenie się z końmi jest wzbronione. 

§ 4. 
Wykroczenia przeciw postanowieniom § § 1 - 3 pociągają 

za sobą karę pieniężną do 5000 marek lub więzienną do 3-ch 
miesięcy. Kara pieniężna i więzienna mogą być również jedno
cześnie wymierzane oraz może być zarządzona konfiskata konf 
i wozów. 

§ 5. 
Niniejsze rozporządzenie policyjne nabiera natychmiast mocy 

obowiązującej. 
Warszawa, dnia 11 sierpnia 1917 r. 

beim Generalgouvernement Warschau j 
I. V. gez. von Born-Fallois. 

Szef Administracji 
przy Jenerał-Gubernatorstwie Warszawskiem 

w zast. podp. v. ·sorn-Fallois. 
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„RB.SCHIED DES .SOMMER.S". 

Grosses Gartenfest 
IM PARKE DES BARON HEINZEL „JULJĄNOW" 

am Sonntag, den 16 September ds. js. 
zu Gunsten der 2gierzer Realschule. 

Wahrend des Festes wird die Bauernmusikkapelle aus 
Dobra spielen. Ein gutes Buffet am Platze. 

Pfandlotterie: Enten, Ganse, Hiihner, Kaninchen, Schwein
chen, verschietene Lebensmittel, Wanduhr. Gaianteriewaren 

u. s. w. 
Beginn 2 Uhr nachmittags. 

Eintritt fiir Erwachsene 50 Pf. Schiller und Militiir 30 Pf. 

I
: „POŻEGNRHIE LRTR". li 

Wielka Zabawa Ogrodowa i 
• w PARKU BARONA HEINZLA „JULJANOWIE" I 
• w niedzielę, dnia 16-go września r. b. 

na zasilenie funduszów 'Zgierskiej Szk.oły Realnej. 

Podczas zabawy przygrywać będzie orkiestra wlościjańska 
z Dobrej. Obficie zaopatrzony bufet na miejscu. 

Loterja fantowa: jako fanty figurują, kaczki, gęsi, kury, 
króliki, prosięta, różne artykuły spożywcze, zegar ścienny, 

galanterja i t. d. 
Początek zabawy o godzinie 2-ej po południu. 

Wejście dla dorosłych 50 f ., dla uczniów i wojskowych 30 f. 
I 
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DIE MILCHHANDLUNG 
Strykowerstrasse Ne 35 

empi1ielt stets frische Butter, Kasse und sontige Molkerei
produkte zu miissigen Preisen. 

Urn geneigten Zuspruch bittet 
W. Liefk,e. 

DR. L C. V BC. a G empfiingt von 12-2 Uhr mittags 
L.. I L-1'- in seiner Wohnung Herrenstrasse 

Haus Julius Hoffmann. 

Landbesitzer, die 

ihr Land verpachten wollen, 
werden gebeten eine Offerte in der „Zgierzer Zeitung" nieder
zulegen. 

Kastanien 
Ein deutscher 

verloren gegan11 en. 
strat abzugeben. 

Ein deutscher 
verloren gegangen. 
strat abzugeben. 

kauft! Emil Neumann, Starkefabrik 
. in Zgierz, Herrenstrasse 35. 

Pass auf den Namen Hopsztein Estera ist 
Der Finder wird gebeten denselben beim Magi-

Pass auf den Namen Wo:tniczka Stanisław ist 
Der Finder wird gebeten denselben beim Magi-

Ein deutscher Pass auf den Namen Sławinski Adam ist ver-
loren gegangen. Der Finder wird gebeten denselben beim Magistrat 
abzugeben. 

Schriftleitune: Magistrat, Zgierz. 

MLECZARNIA 
przy ul. Strykowskiej Ne 35 

zaopatrzona zawsze w świeże masło, sery i inne produkty 
mleczne po cenach dostępnych. 

O liczne odwiedzanie prosi 

W. Liefk.e. li 

DR L C. V BC. RG przyjmuje od g. 12- 2 w miesz-
• L.. I L.. k~niu swym przy ulicy Pańskiej,. 

dom Juljusza Hofmana. 

Właściciele, chcący 

wydzierżawić swe 
proszeni są o składanie ofert w redakcji 
w Magistracie. 

grunta, 
„Gazety Zgierskiej'" 

Kasztan_y kupuj~! Emil Neumann, fabryka kroch
malu w Zgierzu, Pańska 35 . 

Paszport niemiecki Na imię Estery Hopsztein został zgu

biony. Łaskawy znalazca raczy oddać takowy do Magistratu. 

Paszport niemiecki na imię Stanisława Woźniczki został z2u

biony. Łaskawy znalazca raczy oddać takowy do Magi„tratu. 

Paszport niemiecki na imię Adama Sławińskiego został zgu

biony. _Łaskawy znalazca raczy oddać takowy do Magistratu. 

Druck Ton M. Nowicki ck Cg., Z2ier1 -




